®OKYC, CEKPET, TPIOU3M, DJIEMEHT, ux BepositHasi 3Tumoiorus (FOCUS,
SECRET, TRUISM, ELEMENT, their probable etymology)

Anexcanap Msanosua ComcukoB (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AHHOTaHHSI. PaCCMOTpeHa BCPOATHAA ITHMOJIOTHUA HCCKOJIBKHX CJIIOB PYCCKOI'O A3bIKA.
[IpunoxxeH nepeBos CTaTby HA AHTIIMACKUN A3BIK.
Abstract. The probable etymology of several words of Russian is considered. The

translation of article into English is enclosed.

CHauana, KOHEUHO, «HAy4Has» STUMOJIOTHSI.

IIpoucxoxaenue cjioBa Gpokyc
Doxyc.? Hemeyrxoe — FOKUS. Jlamunckoe — focus — (Oomawnuti  ouae). Cnoso
«GOKYC» 8 3HAUEHUAX «MOUKA, 8 KOMOPOU homozpagupyembviii npeomenm Moxcem
NOJYYUMbCA HA CHUMKE Haubo/lee YemKuM» U «YeHmp» NPUULLO 8 PYCCKULL A3bIK U3
JIAMUHCKO20 —~ NOCPEeOCMBOM,  8eposimHo,  Hemeykoeo 6  Hauare  XVIII
6. Ilpouseoonsvie: oxycusiii, hokycuposame.
@Doxyc.? Hemeyxoe — Hokuspokus (pokycet). [onnanockoe hocus-pocus.
Anenutickoe — hoCus-pocus (radyseamenvcmeo). CywecmeumenvHoe «pHoKyc» 6
3HAYeHUU «MpPIOK, OCHOBAHMBIN HA NPOBOPCMEEe U 0OMAaHe 3peHuUsy Nonauio 8
pycekuil s3vlK 8 nepeotli nonosurne XIX 6. u3z amenutickoeo uepes 20JNIAHOCKULL U
Hemeykuu. HMcmopusi npoucxoxicoenus aHeautickoeo «hocus-pocusy 00 cux nop
aensiemcsi  HeAcHou.  Beposammno,  omo  ebimvluLienHoe — coOCMBEHHOe
ums. Ilpouszeoonoe: ¢hoxycHux.
IIpoucxoorcoenue cnosa oxyc 6 smumonocuveckom cnosape Ceménosa A. B.
@okyc. Tym HysicHO muamenbHo omoenums Opye om opyed 08a 0OHO38VUHbIX
cnosa. « Doxyc-1» — CnoKoUHbII HAYYHBII MEPMUH. Y He2o HecKoNbKO 3HaYeHUll —
«onmuveckas mouKka nepecedenus Jydel», «0cobas mouKa 2eoMempuieckKux
KPUBbLIXY, «0oua2 GOCHAIUMENbHO20 npoyecca» u np. Bce onu ucxoosm u3
JIAMUHCKO20 «fOCusy — «ouazy.
A 6om emopoe, bonee pacnpocmpanenHoe «POKYC» — «I08KULl MPIOK, CEA3AHHbIU
c obmaHOM 3pumeneiy, — uMeem Kyoa 0Oonee c80e0OPA3HYIO UCMOPUIO.
Cpeonegexosvie yupkauu, noKazvleéds 80U HOMeEPA C NPespPaujeHUsMU, GLIKIUKAIU
8 camblil MAUHCMBEHHbIU Mue «8oaulebHvley cnosa. «Pokyc-nokyc!y. Onu
0e30001cH0  nepedpasHuBaIU MaKum o00pa3oM KAMOAUYECKUX C8AUjeHHUK08. Bo

gpemsi meccol (0020CHYAHCeHUs) CEAWEHHUKU, NO VYEHUIO UEPKBU, eHCeOHEEHO


https://lexicography.online/etymology/semyonov/%D1%84/%D1%84%D0%BE%D0%BA%D1%83%D1%81

cogepwianu «4yooy, 6yomo Ovl npespawjas 6 aimape 8UHO 8 Kpo8b, a Xieb — 8

meno nozubdbwe2o 3a uenosewecmeo Hucyca Xpucma. Ilpu smom ouu 2pomKo

80321AULANY TMAUHCMBEHHbIE JIAMUHCKUE C108A: «XOK 9CM KOPNYyc MeEymy», 4mo

3Hauum: «Bom meno moe». B amom camvlii MOMEHmM U COBEPUIATIOCH «YYOOY.

Hapoousie guenaper u cxomopoxu He eepunu Hu 6 Kaxue uyoeca, HO Ol nyuell

ybeoumenbHoCmuy KONUpOBAIU 3aKIUHAHUS CEAUJeHHUKO8 — KOHEYHO, He 8

moyHocmu (3mo npueeno Ovl ux Ha Kocmep), a 6 nepedeixe... M3 «xox acm

Kopnycy oOHU coenanu: <«goxyc-nokycly Yecmv u crasa smumonozam: OHU

OKA3anuCh NpoHUYamenbHel CpPeoOHeBeK08blX UHKEUUMOPOE U pa32adaiu mauHy

OpesHUX aKMepPos.

IIpoucxoscoenue crnosa goxyc 6 smumonocuveckom ciosape Ycnernckoeo JI. B.

gokyc I, pus., yoce y [lempa I; cm. Cmupnos 311. Yepes nem. Fokus — mo dice u3z

aam. focus «ouaey.

goxkyc II, poxycnux. U3z nem. Hokus Pokus «goxyc» (['€éme), omkyoa maxoice

Goxyc-nokyc (nau. XIX 6.; cm. Bpoockuii, Eee. Onecun 132); cm. Iopsies, Hon. 51;

Casunos, P®OB 21, 40; booysn oe Kypmens y [lansa 4, 1146.

IIpoucxoxcoenue cnosa okyc 6 smumonocuueckom ounain-ciosape @acmvepa M.

@DoKyc (mouxa nepeceuenus nyueit). 3aumcms. 6 [lemposckyro 3noxy u3 Hem. s3.,

20e Fokus < zam. focus «ghoxycy < «ouae, oconwvy.

@okyc (mprk). Hckon. Coxkpawenue Gokyc-nokyc < Hem. «NAPHO20 CIOHCEHUS»

Hokus Pokus«gorycy. Cp. ¢uenu-muenu.

Ilpoucxoorcoenue cnosa oxyc 6 smumonocuieckom ciosape Lllanckoco H. M.

Kommenrapuii. Utak, POKYC no-nateian — npocro OYAI'. U Bcs aTumonorus.
Ho »T0 numb 3nauenue, a He npoucxosxncoenue, 10 ecTb stuMosorus. Ecmu 3To
3aMMCTBOBAHHUE, TO €CTh €r0 TUMOJIOTHSI HEPYCCKasl, TO €€ HY)KHO MCKATh, TETIEPh yKe
B JIpPYroM s3bIKe. UTO IJIsi STUMOJIOTA, TaXEe 3HAIOLIETO YYKOU S3bIK KaK HEPOI[HOPL
3amada HeBbinonHUMas. [loaromy stumonorus cioBa ®OKYC omcymcemeyem. Y Mbl
BO3BpAILIAEMCs B PYCCKUH SA3BIK.

IIpensnaraemasi 3 TUMOJIOTUSA

[To-pyccku  ®OKYC=DO+KYC wmoxer ObITh HEOOJBIIUM HCKaXKEHUEM
Beipakennss BO+KYC B 3masennn BOT+KYCOK wmm BOT+KYCAM. UYro
cootBeTcTBYeT BhIpaxkeHUsiM «Haxoch — BBIKYCU» wnm ke «Omu30K JOKOTh, a HE
YKYCHUILDby». 3pece cnoBo BBIKYCU wmn YKYCHU, BKYCH, BeposiTHO, npsiMO U
ozHayaeT DOKVYC. Iloatomy Hapsny c BelpaxkenueM «PA3I'AJIATE ®OKYC»
CYHIECTBYET U BbIpaxkeHue ¢ TeM ke 3HaueHneM «PACKYCUTD, B uem Tyt CEKPET».

JHaxe siko0b1 6eccmbicaeHHbIN TiceBAOCTUIIIOK — DOKYC-IIOKYC sBnsercs uucto

pycckum cokpaiieHHbiM BbickazbiBaHueM BO(T) KYC(ok) — ITOKYC(ucs), To ecTh
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MOMBITAKCA €r0 pacKycums B CMBICIE pazeadamsb. HEMOHATHBIM HU Ha KaKOM JIPyroM
S3BIKE.
[TocmoTpum Taxxke stumosnoruto cioBa CEKPET.
IIpoucxo:kaenue cjaoBa ceKper
Cexkpém. 3aumcmeosanue u3z panuy3ckozo, 20e secret 0cxXooum K JTAMUHCKOMY

Secretus — «omoenvHbily om 21a2oa SECEIrNEre — «omaoenamao».

Ipoucxooicoenue crnosa cexpem 6 smumonozuieckom onaatin-ciosape Kpoiiosa I'. A.

KommenTapuii. Utak, no-nateian CEKPET »sto CIOKJIPHIPD — oTaensirs.
[To-Bugumomy, u3 pycckoeo cinoBa CEKHWPA B 3nauennn OTCEKATDBL. Oto
TICEB/I0JIATUHCKAS «3TUMOJIOTHUS», JIOXKHAS, pa3yMeeTCs.

Cekpém. M3 namuHckoz2o «CoKpsmycy — «mauHwvliy. B Ovimy mvl eécmpeuaemcs

MOILKO € DMUM OOHUM €20 3HaAUeHueM — «MmauHa». B a3vike HayKu dxcugem u emopoe

— geujecmeo, Komopoe vloensiiom ocene3vl opeanusma. OHO MO210 NoA8UMbCA

NOMOMY, 4MO JIAMUHCKOE «CIKPIMYCH UMeem euje 0OHO 3HAYeHUe: «OMOeNEHHBIILY,

«BbLOETICHHDIILY.

IIpoucxodcoenue crnosa cexpem 6 smumonocuyeckom ciosape Ycenenckoeo JI. B.

Kommenrapuii. I[lo-Bunumomy, matinwiti 3TO  JIONMOJHUTENBHOE 3HAYEHHE,
HcxoHoE Xke no-npeskaemy — OTCEUEHHBIN.

cekpém poo. n. -a, nayunas c¢ Ilempa I (Cmupnos 273). Bosm., uepes nocpedcmeo

nonawck. sekret (Xpucmuanu 19, Cmupnos, mam dce) unu us ¢ppany. secret om aam.

Sécretus «0OmoeeHHblil, CKPbIMbLU, MAUHAY.

Ipoucxoocoenue crnosa cexpem 6 smumoiocuieckom ouiaun-crosape Dacmepa M.

Kommenrapuii. Bece 1o xe camoe — aamuncrkoe n3 pycckozo CEKUPA, CEYD,
OTCEKATHD.

Cexpém.3aumcms. 6 Ilemposckyio snoxy uz noavck. ss., 20e Sekret < ¢hppany. secret,

llepeoaroweco nam. Secretum «matina, cexkpem» (om Secretus «omaoenvhbiii,

cKpvimblil, matinsiiiy). Cm. cekma, ceub.

IIpoucxoscoenue crnosa cexpem 6 smumonocuvueckom ciosape lllanckoeo H. M.

IIpensnaraemasi 3 TUMOJIOTUSA

CnoBo CEKPET, sBnsieTcst BbICKa3bIBAaHMEM, COCTABJICHHBIM W3 TPEX 3HAYAIIUX
CJIOB, UCIIOIb3YEMBIX B CIIUTHOM BHJIC u B COKpAILEHUH.
CEKPET=CE+KP(biTh)+ET(0), B 3Hauenuun — T0, uto COKPLITO, neBuaumo,
cripsitaHo. JIaTuHCKasi STUMOJIOTHS HE TIOHA100MIaCh.

ITocmoTpum Takxke cioBa TPIOK u TPHON3M.

IIpoucxo:kaeHue cja0Ba TPHOK

Yepes amen. trick «goxyc, mpiok, nosxuti npuem». M3 cm.-ppany. trique om
HapooHoaam. *triccare (cm. Xonvmxayzen 209).
IIpoucxooicoenue cnoea mpiox 8 SMUMONOSULECKOM OHAalH-cro8ape Dacmepa M.
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KommenTapmii. TPIOK — nenonsarno, 3ato TPUK unu *TPUKKAPE — «Bnonne

MOHSTHOY». DTO JIOKHOE OOBSICHEHHE.
IMpepsaraemasi ITUMOJIOT U

[IpenBapurensHoe mnpeanonoxenue. CrnoBo TPHOK=TPIO+K wmoxer OBITH
COKpaIlleHuEM KAKOU win KAKOM-TO TPIO. Ocraercs BBISCHUTL 3HAUCHUE Y4acTH
TPIO. [ling 3TOro MOCMOTPUM JPYroe CIOBO, TAaKXKE COAEpIKallee 3Ty 4YacTb —
TPION3M.

TPIOU3M

Ilpoucxooum om auenuUIiCKo20 truism «true — BepHbuIl, UCMUHHBILY UIU Om

@panyysckozo truisme.

Imumonocus cio8a mprousm

ru.wiktionary.org>mprousm

KomMmentapuii. [IoHATHO, 4TO 31€Ch NpemlaraeTcs TOJBKO 3HAYEHUe, a HE
sTuMoJiorusi. OHa OCTaeTCs HEU3BECTHOIA.

IIpennaraemasi 3TUMOJIOT U

Ms1 yxke 3HaeMm, uto ciaoBo M3M sto cokpamienue «1 3MEW», To ecTh 03HauaeT
Hekui coOmasuH http://viXra.org/pdf/2003.0370v1.pdf . Temeps ocTaercsi BBIACHUTH
nepByto yactb — TPHO coBa TPHO+U3M.

[To-pyccku 06Cy)aeHne Kakoro-JIm0o BOMpoca WM HESICHOCTH MOYKET Ha3bIBATHCS
cosom IIEPETEPETbD. Bmecto OBCYJUTH u OBCYXKJEHUE MoryT roBOpHTE «JT0
nyxno [IEPETEPETb» umn «yctpouts TEPKY».

A Kak 3TO BBIPa3UTh B U3BSIBUTEIIbHOM HAKJIIOHEHHH MEPBOIO JIMIA €IUHCTBEHHOTO
yucna? — S TPVY. IlonstHo, yto TPIO 5T0 HeOOmbIIIOE UCKAKEHUE PYCCKO20 CIIOBA,
MOMNABIIET0 B MHOCTpaHHbIE S3bIKU. TouHbl cMbich cioBa TPIOU3M — npuemnemoe
paspelieHne Kakoro-inoo Bomnpoca. Kak-to Tak.

Ectb eme pycckue cioa TPY(cuth) B 3HaueHHH He pewamvca nma TPS(cTi)cs,
TO €CTb Kolebambcsl, conepxaniue 3Ty xe yactu TPY (umu TPS).

Orcrona takxke u TPHOK — nauoennoe BbIOIHEHNE KAKOTO-TO d1eMeHmd.

ITocmoTpuM Takxke u JIEMEHT.

IIpoucxo:kaeHue cja0Ba 3J1eMeHT

Anemenm. Hemeyxkoe — Element (nauano). @panyysckoe — element (cocmashas

yacmo). Anenutickoe — element (mo oice). Jlamunckoe — elementum (nepsonauaro,

nepeuyHas mamepus, HAyaio, B03HUKHOBeHue), elementarius (HauanbHblil,

HauuHarowuil yuumscs). B pycckom sazvike ciogo ynompebnsiemcs ¢ navana XVII

6. llpuwno u3 namunckoeo A3viKa, 6eposamHo, uepe3 Hemeykuu. O3Havaem

«cocmasnylo dacme ye2o-1muboy. Kax mepmun ynompebnsemca 6 Xumuu, 20e

ozHadaem. «npocmoe eeuiecmeo, HeE pPA3J10H#CEHHOE HA COCmABHble Yacmuy. Omo
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C0B0 C 0aBHE20 B8PeMeHU WUPOKO PACNPOCMPAHEHO 8 3aNna0OHOEBPONEUCKUX
azvikax. Ilepeoucmounuk dxce — 1amMUHCKOE Cl1060, RPOUCXOHCOEHUE KOMOPO20
He ycmanoeneno. Ilpouszeoonwvie: s1emenmublil, 31eMEHMAPHBI.
Ipoucxoorcoenue cnosa snemenm 6 smumonocuveckom ciosape Ceméenosa A. B.
Inemenm. Jlamunckoe «elementumy 3HauuUIO «CMUXUAY, NOMOM «OCHOBHAS
CYWHOCMbY U euje — «uacmuvy. [locmasuiuce 8 HACIeOCMBO A3bIKAM 3anaoHol
Eeponwvi, ono nonyuuno (y mac moodwce) MHO20 6ecbMd pPAIUYHBIX 3HAYEHULL.
«DNemenmvl MamemMamurkuy — ee Camas CYWHOCMb, «XUMUYECKUe IIeMEeHMblLy —
npocmeuuiue npupooHvle 8euecmad, «mpyooewle dieMeHmobly — mpyoos8as 4acmn,
CIIOU 00Wecmaa, «31eKmpodieMeHmoly — aeKmpuieckas bamapeuxa.
IIpoucxoorcoenue cnosa snemenm 6 smumonozuieckom ciosape Ycnenckoeo JI. B.
anemenm Yepes nem. Element uz nam. elementum — mo oice, maxoce «Hawano,
ocrosay, cm. I opsies, IC 431.
IIpoucxoorcoenue cnosa snemenm 6 smumonocuieckom ciosape Pacmepa M.
Kommenrapuid. «<Hauano» m «coctaBHas 4acTb» 3TO 3HAYEHUS], & HE STUMOJIOTHS.
ennpiM  sBIIeTCS  cooOmienne  «llepgoucmounux —  JAMUHCKOEe  CJl0BO,

npoucxom@euue KOmopozo He YyCMAHOB/IEHOY. To ecTh A TUMOJIOTUS Heu38ecmHud.
Hpe):maraeMaﬁ ITHMOJIOT'HA.

Pycckoe cnoo DJIEMEHT sBasiercs BbickazbiBanueM OJIE+MEH(a)+T(0)
COCTAaBJIEHHBIM TPEMSI CJIOBaMU, UCTIOJIb3YEMBIMHU B CJIMTHOM BUJIE U B COKPAILICHUMU.

B nmpumepnom 3nauenun « MJIM MEHSTD TO». Jlo6aBka, MeHstoImas TO, B COCTaB
yero oHa BXoAuT. CJIOBO UCIOJB3YETCAd U B IEPEHOCHOM CMBICIIE KaK HEKOE JECUCTBHUE,

HE00X0aMMOoe ISl TOJy4deHus pesynbTaTa. Beé.
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®OKYC, CEKPET, TPIOU3M, DJIEMEHT, ux Beposithas 3TumoJiorus (FOCUS,
SECRET, TRUISM, ELEMENT, their probable etymology)

Anexcanap Msanosua ComcukoB (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AHHOTaHI/IH. PaCCMOTpeHa BCPOATHAA ITHMOJIOTHUA HCCKOJIBKHX CJIIOB PYCCKOI'O A3bIKA.
[IpunoxxeH nepeBos CTaTby HA AHTIIMACKUN A3BIK.
Abstract. The probable etymology of several words of Russian is considered. The

translation of article into English is enclosed.

First, of course, is the 'scientific' etymology.
Origin of the word ¢oxkyc

@oxyc. German Fokus. Latin focus (home fire). The word ¢goxyc meaning 'the
point at which the subject to be photographed can be made sharpest' and ‘centre’
came into the Russian language from Latin through, probably, German at the
beginning of the 18™ century. Derivatives: goxycueiii, oxycuposame.
@oxkyc. German Hokuspokus (focus). Dutch hocus-pocus. English hocus-pocus
(trickery). The noun goxyc meaning 'a trick based on sagacity and deception of
vision' came into the Russian language in the first half of the 19" century from
English via Dutch and German. The origin of English hocus-pocus is still unclear.
It is probably a fictitious proper name. Derivative: ¢oxycrux.
Origin of the word ¢hokyc in the etymology dictionary of A. V. Semenov
®dokyc. This is where you have to be careful to separate the two single-sounding
words from each other. @oxkyc-1 is a quiet scientific term. It has several meanings:
the "optical point of intersection of rays", "specific point of geometric curves",
"focus of inflammation”, etc. All of these come from the Latin focus.
The second, more common ¢okyc (a clever trick involving the deception of an
audience) has a far more peculiar history. Medieval circus performers, showing
their tricks of the trade, shouted out the "magic" words at the most mysterious
moment: "Hocus-pocus!" They unscrupulously mocked the Catholic priests in this
way. During Mass (mass), the priests, according to the teaching of the Church,
performed a "miracle” every day, as if they transformed wine into blood and bread
into the body of Jesus Christ, who died for mankind, at the altar. In so doing they
loudly cried out the mysterious Latin words: "Hoc est corpus meum", which means:

"Here is my body". At this very moment the "miracle" took place.



Folk entertainers and clowns did not believe in any miracles, but copied priests'
incantations for more convincing, not exactly (that would have led them to the
stake), but altered... Hoc est corpus meum was made into "hocus pocus!" Credit
and glory to the etymologists: they proved to be more perceptive than the medieval
inquisitors and solved the mystery of the ancient actors.
Origin of the word ¢hokyc in the etymology dictionary of L. V. Uspenskiy
¢goxkyc |, already with Peter I; see Smirnov 311. Through German Fokus — the
same from Latin focus.
goxyc 11, ¢poxycnux. From German Hokus Pokus focus'(Goethe), from which also
@oxyc-nokyc (early nineteenth century; see Brodsky, Onegin 132); see Goryaev,
Supp. 51; Savinov, RFB 21, 40; Baudouin de Courtenay in Dal 4, 1146.
Origin of the word ¢hokyc in the online etymology dictionary of M. VVasmer
@oxyc (point of intersection of rays). Borrowed in the Petr era from German,
where Fokus < Latin focus < 'hearth, fire'.
Dokyc (trick). Original. Abbreviation ¢ghoxyc-noxyc < German "paired addition"
Hokus Pokus "focus". Cf. gpuenu-muenu.
Origin of the word ¢oxkyc in the etymology dictionary of N. M. Shanskiy

Comment. So, @OKYC in Latin is simply FIRE. And that's the whole etymology.
But it is only the meaning, not the origin, i.e. the etymology. If it is a borrowing, i.e. its
etymology is non-Russian, it must be sought in another language, which is an impossible
task for an etymologist, even one who knows a foreign language as NON-Russian, so
there is no etymology for the word @OKYC. And we go back to the Russian language.

Proposed etymology

Russian @OKYC=®0O+KYC may be a slight distortion of BO+KYC meaning
BOT+KYCOK (here is a piece) or BOT+KYCAH (bite here). Which corresponds to the
expressions Hakocv — BAIKYCH (Up yours; literally BITE here) or bauzok nokoms, a
ne YKYCHUIIIH (So near and yet so far; literally the elbow is close but you can’t BITE
it). Here, the word BAIKYCH or YKYCHU, BKYCH probably directly means ®OKVC.
the phrase PA3IAJIATH ®OKYC (figure out the trick) exists with the phrase
PACKYCHUTBH, 6 uem mym CEKPET (get to the bottom) with the same meaning.

Even supposedly meaningless mock poem @OKYC-IIOKYC is a Russian
abbreviation BO(m) KYC(ox) — IIOKYC(ucs), i.e. try to unravel it, incomprehensible in
any other language.

Let us also look at the etymology of the word CEKPET.

Origin of the word cexpem
Cexkpem. Borrowed from French, where secret comes from the Latin secretus

"separate"” from the verb secernere "to separate”.



Origin of the word cexpem in the online etymology dictionary of G. A. Krylov
Comment. So, in Latin, CEKPET is secernere "to separate”. Apparently, from the
Russian word CEKHPA (pole-axe) meaning OTCEKATH (chop away). This pseudo-
Latin "etymology" is false, of course.
Cexpem. From the Latin sekretus "secretive”. In everyday life, we encounter only
this one meaning "mystery". There is a second meaning living in the language of
science, the substance secreted by the glands of the body. It may have come about
because the Latin sekretus has another meaning: "separated", "set apart".
Origin of the word cexpem in the etymology dictionary of L. V. Uspenskiy
Comment. Apparently, secretive is an additional meaning, the original meaning is
still CHOPPED AWAY.
cexkpem, beginning with Peter the Great (Smirnov 273). Probably through Polish
sekret (Christiani 19; Smirnov, ibid.) or from French secret from Latin secrétus
«OmOoeleHHblll, CKPbIMbLU, MAUHAY.
Origin of the word cexpem in the online etymology dictionary of M. Vasmer
Comment. All the same: Latin from Russian CEKHUPA, CEYb, OTCEKATH.
Cexpeéem. Borrowed in the Petr era from Polish, where sekret < French secret,
transferring Latin secretum “secret” (from secretus “separated; hidden; secret").
See cexma, ceuw.
Origin of the word cexpem in the etymology dictionary of N. M. Shanskiy
Proposed etymology
The word CEKPET is a statement made up of three meaningful words, used in a
fusion and abbreviation. CEKPET=CE+KP(eim»)+ET(0), meaning "something covered;
invisible; hidden". The Latin etymology was not required.
Let us also look at the words TPFOK and TPFOU3M.
Origin of the word mprok
Through the English trick "hocus-pocus, stunt, a clever trick”. From the Old
French trique from vulgar Latin *triccare (see Holthausen 209).
Origin of the word mpiok in the online etymology dictionary of M. Vasmer
Comment. TPIOK is incomprehensible, but TRICK umu *TRICCARE is "quite
understandable.” This is a false explanation.
Proposed etymology
Preliminary assumption. The word TPFOK = TPIO+K may be an abbreviation of
KAKOM (what) or KAKOH-TO TPIO. 1t remains to find out the meaning of the part
TPFO. Let us look at another word, which also contains this part, TPFOH3M.
TPIOU3M

It comes from English truism "true, faithful” or from French truisme.



Etymology of the word mprousm

ru.wiktionary.org>mprousm

Comment. It is clear that only the meaning is suggested here, not the etymology. It
remains unknown.

Proposed etymology

We already know that the word #73M is an abbreviation of 27 3MEH (and a snake),
I.e. it means some kind of temptation (http://viXra.org/pdf/2003.0370v1.pdf). Now the
first part TPFO of the word TPFO+H3M remains to be clarified.

Discussion of an issue or ambiguity in Russian may be called the word
[IEPETEPETB (literally to grind). Instead of OBCYJHUTH (to discuss) and
OBCYJKJEHHE (discussion), they can say Omo uyocno IIEPETEPETH Of yempoums
TEPKY.

How do you say it in the indicative first person singular? 5 TPY. Clearly, TPIO is a
slight distortion of a Russian word that has made its way into foreign languages. The
exact meaning of the word TPFOHM3M is an acceptable resolution of an issue. It goes
something like this.

There are also Russian words TPV (cums) meaning not dare do smth or
TPA(cmu)cw, i.€. to hesitate, containing the same parts 7PV (or TPA).

Hence also TPFOK, the found fulfilment of some element. Let us see also
IJIEMEHT.

Origin of the word s.zemenm

Anemenm. German Element (beginning). French element (component). English
element (same). Latin elementum (primordial, primary matter, beginning,
emergence), elementarius (primary, beginning to learn). In Russian, the word is
used from the beginning of the 18th century, and came from Latin, probably
through German. It means a constituent part of something. It is used as a term in
chemistry, where it means a simple substance that has not been broken down into
its constituent parts. The word has long been widely used in Western European
languages. The original source, however, is a Latin word, the origin of which has
not been established. Derivatives: snemenmusiii, anemenmapmbwiil.

Origin of the word snemenm in the etymology dictionary of A. V. Semenov

neménm. The Latin elementum meant "element”, then "basic essence™ and "part".

Inherited by the languages of Western Europe, it has received (also by us) many

very different meanings.

"Elements of mathematics™ are its very essence, "chemical elements” are the

simplest natural substance, "labour elements” are the labour part, the layer of

society, "electric elements" are the electric battery.


http://vixra.org/pdf/2003.0370v1.pdf

Origin of the word snemenm in the etymology dictionary of L. V. Uspenskiy

Aneménm. Through German Element from Latin elementum, the same, also

"beginning, base"; see Goryaev, ES 431.

Origin of the word snemenm in the etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. "Beginning" and "constituent" are meanings, not etymology. The
message "‘The original source, however, is a Latin word, the origin of which has not
been established™ is valuable. That is, the etymology is unknown.

Proposed etymology

The Russian word DJIEMEHT is a statement 2/IE+MEH(a)+1(o) made up of three
words, used in a fusion and abbreviation.

Approximate meaning is 4JIM MEHATH TO (or to change that). An additive that
changes what it is a part of. The word is also used figuratively as some action required to

get a result. That's it.



